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Hrono na nalĕtnik:

Bćh zna je  w aše wutroby Luk. 16,15
Tak je Jĕzus rjeknyl farizejskim, wo kotrychž w stučce prjedy rĕka, „zo 

bĕchu lakomni a so jemu smĕjachu". My pak njechamy nĕtko wjele wo tutych 
wosebitych ludźoch rĕčeć, kotřiž našemu Knjezej a Mištrej ćeže načinjachu, 
kaž dolho bĕše žiwy, a wo kotrychž won praješe, zo mĕjachu so sami za po- 
božnych a prawych a zacpĕwachu druhich, hačrunjež bĕ jich wutroba cyle 
hinaša. „Wy zwonka so zdaće ludźom prawi, znutřka pak sće polni jebanja 
a zlosće!" tak Jĕzus jim porokuje (Mat. 23,28). A  do wobliča jim praji: „Ale 
Boh znaje waše wutroby!"

To wĕzo njepłaći jenož řarizejskim, ale nam wšitkim, a je tež nam wšit- 
kim do wutroby prajene jako heslo za tuton mĕsac. Što njeby znał staro- 
zakońske slowo: „Clowjek widźi, štož je před wočomaj, Boh pak widźi wu- 
trobu.“ To bu Samuelej prajene, jako chcyše wopačneho z Izajowych synow 
za noweho israelskeho krala žalbować, dokelž so da wjesć jenož wot zwon- 
kowneho, wot rjaneje, nahladneje, wulkeje postawy. Ale rjane, čerwjene ja- 
bluko ma snano we sebi čerwja! Na člowske wašnje bychmy druhdy prajili: 
„Derje, zo njemožemy nikomu do wutroby hladać, derje zo njemože nam 
nichton do wutroby hladać, zo njemožemy mysle čitać.“ Haj tomu je wo- 
prawdźe tak! Ale jedyn to može, jedyn znaje naše wutroby, před jednym nje- 
možemy ničo schować a zamjelčeć, to je wšehomocny a wšehopřitomny a 
wšehowĕdomy Boh a Knjez. A  my wĕmy tež, zo před nim njemožemy wob- 
stać. Jĕzus sam je, kiž wo tym jonu nastrožace slowo praji: „Z wutroby dźeja 
zle mysle morjenja, mandźelstwolamanja, kurwarstwa, padustwa, falšne 
swĕdĕenja, bohahanjenja. To su te wĕcy, kotrež člowjeka nječisteho činja.“ 
(Mat. 15,19.20).

Haj, sami ze swojej prawdosću, ze swojej samoprawdosću njemožemy wob- 
stać a so hordźić; my bychmy farizejscy byli kaž tamni, kotrymž Jĕzus tuto 
slowo praji. Nam pomha jenož to, štož je hlowna tema postneho ćasa, kotryž 
so w  tutym mĕsacu započnje: „Krej Jĕzom Chrystam, jeho Syna, wučisći nas 
wot wšitkeho hrĕcha." (1. Jan. 1,7).

Mi krej a prawdosć Chrystusa 
je drasta rjana, přistojna; 
z tej před Bohom ja wobstać cheu,
hdyž do njebjes nutř poćahnu. La.

W  cuzbje
Podawki w  septembru 1939 honja- 

chu so tak chĕtře, zo Lejna Mareč- 
cyna cyłu tragediju ani přewidźeć 
njemožeše, hdyž bĕ so mjez Waršawu 
a Rumunskej z mužom a synom roz- 
žohnowała. Sama z dźowku Zosiju so 
wroći do Waršawy, do kotrejež bĕchu 
mjeztym Nĕmcy zaćahnyli. Njeda- 
loko Waršawy na wsy bydleše Lejn i- 
na mać. Dźowka njeby mĕra mĕła, 
hdy by wona we wukraju so chowała 
a mać hrozbnemu wosudej přewosta- 
jiła.

Hdźe by tež mohła ćĕkać? Płom jo 
wojny lećeše po swĕće. — Hač drje 
wonaj t a m  w  c u z b j e  namakataj 
dobru třĕchu za wuchow? Radšo za- 
hinyć w  rodnej zemi, hač połoženy 
być do cuzeje, snano njepřećełskeje.

Z tajkimi myslemi wroći so Lejna 
ze Zosiju do njezbožowneje Warša- 
wy. Do swojeho domu njemožeštej. 
Ton bĕ hižom wobsadźeny. Dotal bĕ- 
chu bydlili na „Nowym  swĕće“ , na 
jednej z hłownych drohow we War- 
šawje. Tam wĕzo žanoho mĕsta wjace 
njebĕ za Polakow. Z chwatkom na- 
hraba nĕšto šatow za sebje a za 
dźowku a dokumenty.

Mać jeju ze sylzami witaše: „Ja sej 
hižom myslach, zo Was ženje wjace 
njewohladam. Bohu budź dźak, zo 
stej pola mje. Hdźe pak staj W itold a 
Antoš?“

Lejna dyrbješe nadrobnje wšo roz- 
powĕdać. „Za Witolda a Antoša wšak 
je  lĕpje, zo Nĕmcam na woči nje- 
přińdźetaj. Sto wĕ, što by so jimaj 
stało!“

Staruška so z tym spokoji.
Te tři žony so nĕtk do dweju rum- 

nosćow dźĕlachu.
Zosija bĕ do prozdnin skončiła lu- 

dowu šulu. Kak by mohła dale wuk- 
nyć? W e Waršawje bĕ to nĕtk nje- 
možne. Tuž so wutworichu małe 
kružki, w  kotrychž młodźinu dale 
wuwučowachu. Marečcyna bĕ při 
tym z wučerku. P iln je so na koždu 
hodźinu přihotowaše, wĕzo připodla 
swojeho dźĕła we fabrice. Wulka za- 
hroda sej tež w jele dźĕła žadaše. Sad 
bĕ w  tym času nimomĕry wažny. 
Hdyž so Lejna w ječor do łoža lehny, 
bĕ na smjerć sprocna.

Wona bĕ pobožny čłowjek a poruči 
swojeju lubeju do Božich rukow.

W ołaj so ke mni w času nuzy,

a ja  chcu će wumoc, 
a ty dyrbiš m je chwalić.

Tele słowa psalma sej Lejna hu- 
sto wospjetowaše a wuhna z nimi 
wšĕ bojazne mysle.

Cyły dołhi čas njebĕ Lejna ničo wo 
dońće syna a muža słyšała. Hakle 
konc druheho lĕta po wojn je dońdźe 
powĕsć k njej, zo staj po dlĕšim błu- 
dźenju w  Jendźelskej so zasydliłoj,

Michałski Boži dom w Budyšinje 
Po doskončenju wobnowjenja zmĕje 
cyrkej znutřka hinaši napohlad. M i- 
chałskej wosadźe z cyłej wutrobu 
přejemy, zo by so je j wulki a rjany 
skutk derje poradźił.

hdźež syn Antoš borze skonči šulu. 
W  cuzbje bĕ muž za sebje a za syna 
namakał bydlenje. Te  tři žony — Lej- 
na, jejna dźowka Zosi, a Lejnina 
mać — bĕchu połne dźakowneje w je- 
sołosće, zo bĕštaj mužej tam mĕłoj 
možnosć wojnu přetrać. W  Polskej 
bĕchu so žałostne wĕcy stali. Najbole 
pak bĕ wšitkich zrudźiło wutupjenje 
Waršawy, jich najdrošeho, jich naj- 
lubšeho mĕsta.

Po wojn je so mĕšćenjo borze zaso 
wroćachu do wupalenych ruinow, do 
morja lutych kamjenjow a podachu 
so do horliweho natwara swojeje lu- 
beje stolicy.

Lejna čakaše z njemĕrnej wutrobu 
na ńawrot muža a syna, ale wonaj 
njepřińdźeštaj. Jenož wot syna do- 
stawaše listy. Syna wšak ćehnješe do-



moj k maćeri. Nanowy rozsud dźer- 
žeše jeho w  Londonje. Šulu skonči- 
wši bĕ nĕtk ze studijom lĕkarstwa za- 
počał. Po nanowym mĕnjenju mĕ- 
ješe w  Jendźelskej lĕpše wuhlady hač 
doma. W itold sam nochcyše dom. 
Won mjenowaše wšelke přičiny. Lej- 
na začuwaše: jeju  njewabi domizna. 
Hač bĕštaj so w  cuzbje na druhich 
čłowjekow zwjazałoj??

Lejna boješe so wotmołwy na tuto 
prašenje. Antoš chcyše sej sam swoju 
swojbu załožič, za kotruž by hodno 
było dźĕłać.

Zosi bĕ dorosćena. Hłowu mĕješe 
połnu rjanych planow za přichod. 
Wona sonješe, zo so nan a bratr wro- 
ćitaj. Potom njebudźe mać wjace tak 
ćežko dźĕłać. Jejne sony njebĕchu 
złožene na surowu woprawdźitosć. 
Nanowa wotmołwa ju porazy.

„Cehodła nochcetaj so wroćić?" — 
přemyslowaše. — „Staj toła swobod- 
naj. Waršawa stawa z procha. Wšu- 
dźom trjebaju dźĕławe ruki. Nan 
jako inženjer by mĕł w je le  dźĕła.“ 
Maćerne zrudne wobličo jej dosć pra- 
ješe.

Po ćežkich nažiwjenjach wojny po- 
pušćowachu wowcyne mocy. Lejna 
ćim bolostnišo začuwaše swoju sa- 
motnosć. Jenička jejna radosć bĕše 
dźowka. Zosi styskaše so po nanje. 
Wona jemu husto pisaše a jeho pro- 
šeše, zo by tola so dom wroćił. Jako 
wotmołwu pak dostawaše jenož pak- 
ćiki a krotke listy. Wona njemožeše 
cyłu tragediju dorozumić.

Listy Antoša pak bĕchu połne sty- 
skanja. Wo nanje won mjełčeše. Jeho- 
nochcyše kritizować. Mać so boješe 
wo jeho duchowne wuwiće.

„Maći, ty so m je prašeš, hač so 
modlu?“ — tak w  jednym łisće pi- 
saše. — „Nĕ, nic wjace! Što mohła 
nam modlitwa dać? Haj, hdy by mo- 
ja wutroba to trjebała. Hdyž sym 
zhonił, štož je  so w  hitlerskich lage- 
rach stało, sym přestał so modlić. 
Njejsu so wbozy w  lagerach tež mod- 
lili? Čehodla n jeje Boh jich wusły- 
šał? — Luba, droha maći, ja njejsym 
žane dźĕćo wjace.“

Mać ruce łamajo listy syna čitaše.
Wona jemu pisaše:
M oj luby syno! Boh chcyše nam 

pokazać přez hitlerske lagery, přez 
wšitke čwĕle a ćerpjenja, do čeho 
može nas naš hrĕch dowjesć. Ty mĕ- 
niš, naš njebjeski W otc by mohł nam 
tule bolostnu wučbu zalutować. M i 
so hinak zda. Člowjestwo znaje hi- 
žom nĕkotre tysac lĕt Bože dźesać 
kaznje. A le dźerža je? Ty njesmĕš 
mordować! M y pak to činimy — nic 
přeco z flin tu  abo mječom, ale z hnĕ- 
wom, ze křiwdu, ze zawisću, ze zlym  
słowom. Nĕtk smy widźełi, što z toho 
nastawa, zo bychmy skdnčnje hrĕch 
w sebi potepiłi.

N jech Ći druhi přikład praju: Nan 
wuči swojeho syna dom twarić, ale 
syn po swojich łochkich myslach 
dom natwari — a katastrofa přińdźe, 
dyrbi přińć, zo by syn z n jeje wuk- 
nył.

Maćerne listy bĕchu połne hłubo- 
kich myslow, kaž je nazbĕra w  doł- 
hich, njesparnych nocach. Ze swo- 
jej wĕru chcyše wutrobu syna do- 
być.

Muž pisaše mało, a hdyž listy doń- 
dźechu, bĕchu krotke. Zosi wot njeho 
dostawaše w je le  pakćikow. Koždy

dźakny list skonči so: Nanko, ja chcu 
předewšĕm Tebje.

Antošowe listy pak mĕjachu po ča- 
su ćopliši raz, kaž bychu we nim du- 
chowne wojowanja woćichli. Po nje- 
dźelach so maćeri wĕc wujasni: Syn 
bĕ so do jedneje koleginy zalubował
— do Jendźelčanki. O liw ija rĕkaše.

Mać čitaše synowe łisty z rozśćĕpje-
nej wutrobu. Wona so wjesełeše, zo 
syn z wjetšej horłiwosću a dowĕru 
do přichoda kroči, ale wona zdobom 
widźeše, kak tale lubosć jeho połskej 
domiznje wocuzbni. Jendźełčenjo 
maja hinašeho ducha. Jej bĕ ćežko, 
w  tutej lubosći synowe zbožo widźeć. 
Syn ju spyta zmĕrować. Won maćeri 
husto pisaše. Muž pak w jełe m jel- 
češe.

Tež wot syna w jace listy njepřiń- 
dźechu. Mać čakaše tydźeń wob ty- 
dźeń. Tuž zhoni wot muža, zo Antoš 
w  chorowni ćežko chory leži. Lejna 
bĕ w  najwjetšich stysknosćach. 
Skončnje pak tola dońdźe wot syna 
łist, zo njetrjeba so wo njeho starać, 
jemu so zaso lĕpje dźe. „Pisaj husto!“
— ju prošeše. A  wona bĕ pilna w  pi- 
sanju. Wona bĕ so zwučiła na mysl, 
zo ma w  cuzbje jenož hišće syna. Jej- 
ne listy bĕchu połne horceje maćer- 
neje lubosće, ale při wšĕm wostaji 
jemu połnu swobodu.

Dołho njetraješe a syn so maćeri 
wuzna:

„M oja wutroba je zranjena. Ołiwa 
je m je wopušćiła. ,Čehodła sy sej Po- 
laka wubrała? N je je  tu našeho luda 
dosć mužow?1 — tak jej swojbni po- 
rokuja.“

Mać ze sylzami čitaše łist: Ty  wbo- 
he dźĕćo, zhubjene w  cuzej zemi. 
Wbohi, luby syno! Čehodła dyrbiš 
być w  dalokej cuzbje sam? N je je  w 
Polskej dosć ruma za młode ruki, za 
młode talenty?

Mjeztym bĕ lĕto 1954 přišło.
Lejna bĕ słyšała, zo so w  USA zeń- 

du ewangelsko-lutherscy křesćenjo z 
cyłeho swĕta, tež z Polskeje tam po- 
jĕdu. Wona bĕ wša zwjeselena: Ja 
chcu Witoldej a Antošej napisać, zo 
byštaj tam tež dojĕłoj. Tam možetaj 
so zetkać z Polakami. Snano jeju na- 
wabja, zo so do domizny wroćitaj.

Tuž napisa łist ze zahorjenymi sło- 
wami. Hač tam pojĕdźetaj? Wona bĕ 
połna nadźije a bĕ styskna a modłeše 
so ze słowom psałmista:

Sto so rudźiš, m o ja  duša,
a sy tak njepokojna we mni?
Čakaj na Boha!
Ja budu so jem u hišće dźakować,
zo m i pomha ze swojim wobličom.
Stroštnje začini Bibłiju: Što dyr- 

bjała so bojeć, hdyž je W ĆN ze 
mnu?

Witold a Antoš bĕštaj do USA do- 
jĕłoj.

Borze na to dońdźe list wot muža:
Droha, luba Lejna! Tw oj namjet, 

zo bychmoj do Minneapołis dojĕłoj, 
bĕ wot Boha samoho přišoł. M o j smoj 
tam rjane hodźiny přežiwiłoj. To bĕ 
wjesełe za naju, tajku swojbnu atmo- 
sferu tam nazhonić. Prĕn i raz po doł- 
hich łĕtach bĕchmoj zaso m jez tymi 
swojimi, m jez łubymi čłowjekami.

Ja njebĕch ženje žadyn horłiwy 
ewangełik, ale štož sym tam widźał 
a słyšał, bĕše za mnje kaž swĕtło 
słonca.

M oje žiw jenje je  nowy smĕr do- 
stało.

Lejna dyrbješe list přeco a přeco 
zaso čitać, a sylzy so jej ronjachu: 
Ow Božo, kak mam sO Tebi dźako- 
wać!

Nan a syn so wroćištaj dom.
Njewuprajomnje zbožowny bĕ tu- 

ton dźeń za nich wšitkich.
Kalendarz ewangelicki 1956 
(swobodny a skrotšeny přełožk)

Sto bychmy my 
nĕtkle doma čin ili?

(Pokročowanje)

P ři kofeju posłuchach runjewon z 
nutrnosću na rĕče m jez nanom a wu- 
jom. Zwjetša dźĕše wo połitiku. Bjez 
dźiwa! Čas kejžorstwa bĕ runje ni- 
mo. Młoda demokratija mĕješe so z 
w ulkim i nuzami bĕdźić. Nahlady 
mjez bratromaj bĕchu dosć wšeła- 
kore, tuž bĕše diskusija ćim zajima-

To njeje powostank z Napołeonskich 
wojnow, ałe znamjo, zo so stary bur- 
ski grat dźensa wjace njewužiwa.

wiša. Skoda, zo dźensa m jez nam i 
ta jkełe rozm ołw y w jace njejsu.

Wažny probłem bĕ tehdom „anti- 
chryst“. Stare cyrkwinske form y po 
rew oluciji 1918 počachu rozpadować. 
Je z tym knjejstwo antichrysta při- 
šło? Hdźe won je? Hdźe ma swoju 
centrału? Najchutnišo pak bu, hdyž 
so wo njewĕrje w cyrkwi rĕčeše. Je- 
lizo je antichryst m jez nami w cyrk- 
wi, što potom?

Spominajo na tehdomniše rĕče so 
husto dźiwam, kak jasnje staj tehdom 
nan a wuj rĕčałoj wo přichodźe. 
W  mnohim nastupanju jim a j dźens- 
niši čas prawo dawa.

Na wječor chodźachu susodne dźĕći 
po kołbasowu jušku. Ja smĕdźach tež 
druhim po jušku chodźić, ale jenož 
po přećełstwje.

Z o bĕ ta jki dźeń za našich z wjełe 
dźĕłom zwjazany, to tehdom hišće 
njewĕdźach. Ja so kdždy raz na njdn 
z čistej radosću wjesełach, a kdžde 
swinjorĕzanje bĕše wułkotny swje- 
dźeń.

3. wobraz: M  y b y c h m y p j e r j o  
d r  ĕł i .

P ř i pjerjodrĕću dyrbjala na sćĕnje 
wisać z wułkim pismom Boža 8. ka- 
zeń:

T  y n j e s m ĕ š  w o p  a k i  s w ĕ d - 
č i ć  p ř e ć i w o  s w o j e m u  b ł i -  
š e mu .

Ty wšak wĕš, luby čitarjo, jelizo sy 
hdy sobu za błidom při pjerjodrĕću 
sedźał, kak wjele njedobreho kleska-



nja so při tajkich składnosćach sta- 
wa. Našu lubu njeboh mać pak chcu 
chwalić, zo w je jne j přitomnosći nje- 
bĕ žanych zlych a nyepřistojnych re- 
čow.

Najradšo ja připosłuchach, hdyž so 
wo šerjenjach rĕčeše.

„W ječor prjedy, hač bĕ Młynkec 
nan nahle wumrĕł, je Rječcyna wi- 
dźała bĕłu žonu po wsy hić. Poła 
Młynkec je  pozastała a do wokna po- 
hładała.“

„Dźens nocy su sowy pak tak wotře 
wołali. To wĕsće borze nĕchtdn wu- 
mrĕ je !“

„Hač je to z tym zm ijom  wĕrno?“ 
„Wĕzo! Naš dźĕd je  sam na polu  

tajke mokre kurjatko namakał. To  
bĕše zawĕsće zm ij.“

„Je sebi jeho sobu domoj wzał?“ 
„Won chcyše a sej tola njezwĕri.“ 
„No, hdy bych ja tajkeho zm ija na- 

makał, ton by m i dyrbjał wjele p je- 
njez nanosyć.“

„Njerĕč tak hłupje. Ze zm ijom  so 
nasadźować, to je strašna wĕc.“ Hdyž

Jan Křižan mĕješe dweju synow 
a dwĕ dźowce. Najstaršu dźowku 
Margaretu (narodź. 13. 9. 1893) bĕ 
won zwĕrował 12. 8. 1913 z fararjom 
Janom Renčom-Wjelećanskim. Starši 
syn Arthur (narodź. 4. 2. 1895) bĕ we 
wojnje maturu złožił, so dał při me- 
dicinskej fakulće w  Lipsku zapisać 
a padny 17. 8. 1916. Młodši syn Kurt 
bu we wojnje jenož zlochka zranjeny 
a možeše medicinu dostudować. 
Młodša dźowka Hilžbjeta (narodź. 
17. 7. 1902) je  nana w  jeho chorosći 
swĕru wothladała.

Jan Křižan bĕ nadobna postawa, 
mĕrny a dostojny. Hdyž bĕše jeho 
njezapomnity prjedownik Imiš He-

so wo šerjenjach rĕčeše, by tež naš 
nan přinošował.

„Wy wĕsće, zo so ja njeboju šerje- 
njow “ — tak won wažnje započeše. 
My swojbni wĕdźachmy, što nĕtko 
přińdźe, ale my přeco zaso rady na 
tamnu dźiwnu wĕc posłuchachmy. — 
„Ja dyrbjach raz na hrodźe jednu nćc 
sam łutki spać. Ja bĕch słyšał, zo na 
hrodźe šeri. Tuž bĕch wćipny, kajke 
to budźe. W ječor mĕrnje wusnych, 
Bohu so poručiwši. Wosrjedź nocy 
wotućich na žałostny hrimot. To bĕše, 
kaž by nĕchton ćežke rjećazy po 
schodźe dele ćahnył. Ja so nochcych 
bojeć, stanych, zaswĕćich swĕčku a 
stupich z komorki. N ičo njebĕ w i- 
dźeć. Wšitko bĕ ćicho. Tuž so zaso 
łehnych. Lĕdom bĕch nĕkak w drĕ- 
manju, tuž tam ton ropot zaso bĕ. 
Ja so njebojach, ałe dźiwno m i bĕše, 
to možeće m i wĕrić.“

Što su naši prjedownicy wšo do 
dźiwnych wĕcow nazhonili — smĕšne, 
ałe zwjetša stysknje bojazne!

W.

Swĕru je stał w  słužbje serbskeho 
luda. W jace hač 30 lĕt je wudawał 
serbsku „Protyku“ . Ze zawodnymi 
nastawkami pod napismom ..Pomhaj 
Boh“ je sebi mjez serbskim ludom 
trajny pomnik stajił. W jace hač 20 
lĕt je redigował serbski „Misionski 
posoł“ . Z dobrym wuspĕchom je Ser- 
bow namołwjał, misionstwo mjez po- 
hanami z pjenjezami podpĕrać. Do 
„Misionskeho posoła" je sam swoje 
kĕrluše přinošował. Wšĕ basnje bjez 
mjena su wot njeho.

Jan Křižan bĕ naslĕdnik biskopa 
Łušćanskeho jako předsyda Maćicy 
Serbskeje. Tole wuznamne mĕstno 
mjez Serbami bĕ jemu w jele hodne. —

Z jeho zastojnskim bratrom Vogtom 
jeho zwjazowaše wutrobne přećel- 
stwo.

W  kak wulkej mĕrje jemu lubosć 
wosady słušeše, pokaza so při jeho 
zastojnskim jubiłeju a při jeho po- 
hrjebje.

Njeboćički bĕ 18. 11. 1922 na gripu 
schorjeł a dyrbješe wosrjedź ćĕlneho 
prĕdowanja přestać. Wosadna zhro- 
madźizna 19. 11. 1922 dyrbješe wu- 
padnyć. Won drje so zaso wo nĕšto 
zhraba a možeše hišće nĕkotre razy 
prĕdować — posledni raz 1. dźeń ho- 
dow. Druhi dźeń hodow bĕ na wĕro- 
wanju prĕdował wo teksće:
Česć budź Bohu we wysokosći, 
mĕr na zemi
a čiowjekam dobre spodobanje.

Po posedźenju cyrkwinskeho před- 
stejerstwa 28. 12. jeho mocy hladajcy 
wotebĕrachu. Won wusny 22. 2. 1923.

Serbske wotprošowanje w  źaro- 
wanskim domje mĕješe jeho při- 
chodny syn farar Renč-Wjelećanski. 
Na pohrjebje bĕchu 20 serbskich a 
3 nĕmscy duchowni.

Tak daloko wo nĕšto skrotšeny za- 
pis Hodźijskich cyrkwinskich kni'- 
hach, kotryž je nam naš luby bratr 
diakon Bĕrka připosłał.

Přispom nić chcemy hišće: Wšitke 
tř i dźĕći, kotrež nana před połsta łĕ- 
tami k rowu přewodźachu, su hišće 
žiwe.

Najstarša dźowka, kotraž łĕtsa swje- 
ći, da-łi Boh, swoje 80. narodniny, 
je w Eschdorfje poła Drježdźan žiwa 
poła swojeho přichodneho syna, fa- 
rarja Bĕtnarja, kotryž bĕ do wojny 
za serbskeho fararja w Budestecach.

Dr. med. K urt Křižan w Dobruši 
poła Budyšina je w Budyskej woko- 
łin je znaty łĕkar.

Dźowka Hiłžbjeta je  so wudała na 
fararja Renča-Łupjanskeho pozdźišo 
Bartskeho.

ttwpjafLtor
Z Iĕta 1972
w Klukšanskej wosadźe

W  zašłym lĕće sće.wšak w jele wo 
našej wosadźe słyšeli, hdyž mĕjach- 
my swoje 750. narodniny. W jele by 
so hodźało powĕdać wo rjanych na- 
žiwjenjach, ale wjesele bĕ z nuzu 
derje zmĕšane!

Wukřćili smy jenož 15 dźĕći, w  lĕ- 
će 1971 bĕ jich 16.

Zwĕrowali smy w  Božim domje 2 
poraj, 1971 bĕchu 4, 1970 samo 10.

Chowanjow smy 41 mĕli, 1971 bĕ 
jich 30, 1970 34, 1969 jenož 29, a w  
lĕće 1968 samo jenož 24. W  tym po- 
kazuje so mocnje rosćaca ličba rent- 
narjow.

Konfirmĕrowali smy 18 dźĕći, 1971 
21, 1970 36.

Na paćerje chodźi 50 dźĕći (57).
Z  cyrkwje staj dwaj mandźelskaj 

wustupiłoj (3).
Prĕni raz w  tutych 7 lĕtach, ko- 

trež sym nĕtko w  Klukšu, smy Złoty 
kwas na kemšach swjećili. To  bĕštaj 
mandźelskaj Šimkec z Jatřobja. 
Serbske kemše mamy mĕsačnje w  
Klukšu a w  Połpicy. Nimale na kož- 
de kemše přeprošuju z-kartku, dokelž

Před 50 lĕtami zemrĕ Hodźijski fararJan Křižan

Łopjeno z pohrjebnych knihow Hodźijskeje wosady
J a n  Pawoł Křižan, Hodźijski 
farar, zemrĕł štwortk, 22. 2. 1923, 
dopołdnja w  10.15 hodź., pohrje- 
bany pondźelu, 26. 2. 1923, naro- 
dźeny 12. 12. 1854 w  Šćijecach, a 
jeho mandźelskeje Johanny Chri- 
stiany rodź. Panachec ze Zidowa.

Njeboh bu zwĕrowany 30. 8. 1892 
w Budestecach z Lejnu Idu rodź. Mĕ- 
tec z Rašowa, jeničkej mandźelskej 
dźowku kublerja Arnošta Awgusta 
Mĕta a jeho mandźelskeje Hany rodź. 
Bjenadźic. Njeboh zawostaji wudo- 
wu, jednoho syna, dwĕ dźowce a 
dweju bratrow.

Jan Křižan wopyta w  Budyšinje 
Michałsku ludowu šulu a přeńdźe w 
lĕće 1868 na Budyski gymnazij. Wot 
lĕta 1877 studowaše teologiju w  Lip- 
sku, w  Tubingen a zaso w  Lipsku. 
Jedne lĕto bĕ mjeztym pola woja- 
kow.

Po prĕnim teologiskim pruwowa- 
nju bu w  Kamjencu 20. 2. 1881 ordi- 
nĕrowany a za kapłana při hłownej 
cyrkwi a za serbskeho prčdarja při 
klošterskej cyrkwi zapokazany. Tak 
je  njeboćički 42 lĕt a 2 dnjej w  du- 
chownskej słužbje stał. Dwĕ lĕće poz- 
dźišo bu w Hodźiju za kapłana za- 
pokazany (13. 1. 1883) a w  juniju 
1898 za, fararja. Tuž je won 40 lĕt 
w  Hodźiju skutkował, 25 lĕt jako 
farar.

liašej podobny, tak mĕješe Křižan 
Janowu naturu: miły, znjesliwy,
sprawny, wosebny w  zmyslenju, bjez 
hordosće, swojeje zbožnosće w  Chry- 
stusu sebi wĕsty, zrały charakter, 
anima prima candida (prawje čista 
duša).

Swoje prĕdowanja přihotowaše sej 
husto ducy ke chorym abo tež při 
šćĕpjenju sadowych štomikow. Jara 
spĕšnje won dźĕłaše. Kožde prĕdo- 
wanje po słowje napisa. Won so pro- 
cowaše tak derje prĕdować, zo by 
jeho najprosćiša a najstarša wowka 
mohła zrozumić. W  swojich prĕdo- 
wanjach wužiwaše přikłady ze wšĕd- 
neho žiw jenja abo tež z literatury. 
Jednorje a jasnje won prĕdowaše, 
druhdy pak tež tak mocnje, zo to při- 
posłucharjam do wutroby dźĕše.

W  swojej ponižnosći njebĕ nawa- 
bić, zo by dał swoje prĕdowanja wo- 
ćišćeć. Nĕkotre pak su wozjewjene 
w  „Misionskim posole“ .

Jan Křižan bĕ jedyn z najlĕpšich 
synow swojeho serbskeho luda, ko- 
tryž won z cyłej wutrobu lubowaše. 
Serbšćinu won dokładnje znaješe. 
Rĕč jeho serbskich prĕdowanjow mĕ- 
ješe klasisku rjanosć. W  jeho nĕm- 
skich prĕdowanjach bĕ druhdy po- 
znać, zo ze serbšćiny přełožowaše. 
Won radšo serbsce hač nĕmsce rĕ- 
češe.



wĕm, zo so tak nĕkotryžkuli na ter- 
min serbskich kemšow njedopomni. 
Serbskich kemšerjo je  zwjetša wo- 
koło 15. Ličba mohła wo w jele w jet- 
ša być, kaž nam to strukturna ana- 
lyza (statistika), na kotrejž nĕtkle 
dźĕłamy, dopokazuje.

„Pomhaj Boh“ čita so w  našej wo- 
sadźe w  66 eksemplarach. Ja chcu so 
zaso swĕrnišo procować, zajimawosće 
z Klukšanskeje wokoliny do našeho 
ćasopisa podawać, byrnjež mam na- 
dosć dźĕła. Naša katechetka I. Len- 
zowa je  nam słužbu wupowĕdźiła a 
so do dźiwadła wroćiła.

Wosebje so wjeselimy, zo smy swo- 
ju ćĕłownju mohli tak rjenje po- 
nowić. To wšak bĕše nuzne! Přede- 
wšĕm smy dźakowani Setlikec swoj- 
bje z Lichanja za wulku pomoc.

Nowe dubowe durje do Božeho do- 
mu, nowu třĕchu na njon, potom 
zmĕjemy, da-li Boh, nĕšto lĕt mĕr!

W  lĕće 1972 chcychmy kantorat 
překryć. Cyhele su tu, ale dočinić so 
njehodźeše.

Z wulkej procu smy swjedźenske 
pismo wudali a w  bywšej loži sej 
pĕkny muzej přihotowali.

W jele časa a procy smy nałožowali, 
wšĕ konta cyrkwinskich dawkow 
přehladać. To bĕ nuzna a dobra wĕc! 
Cyrkwinske dawki chcemy po mož- 
nosći sprawnje postajeć. Wot lĕta 
1974 sem budu so cyrkwinske dawki 
po netto-dochodach wobličeć, potaj- 
kim po tym, štož koždy wupłaćene 
dćstawa. Na přikład: štož dostawa 
mĕsačnje 210,— hr přez dźĕło abo 
jako rentu do ruki, budźe mĕsačnje 
0,62 hr cyrkwinskich dawkow płaćić.

W  lĕće 1972 nazbĕrachmy 21 117,60 
hr cyrkwinskich dawkow (19 005,84 
hr w  lĕće 1971). Z tutych pjenjez pře- 
pokazachmy na Krajnu cyrkej 
9 502,92 hr.

Wosebite dary w jace hač 8 000,— 
hr (8 138,69); kolekty za wosadu 
4 437,05 hr (3 758,05).

Hdyž budźeja naše twarjenja zwu- 
porjedźane, chcemy w jace pjenjez 
nałoźować za wosadne žiw jenje. Hižo 
w  lĕće 1972 smy młodźinski rum we 
farskej brožni pod třĕchu wutwarili. 
P iln je so tam wšĕdnje blidowy tenis 
hraje. Tak su pjenjezy a brožeń derje 
wužiwane.

A  što je  so hewak stało?
W jele našich wosadnych dźĕła w  

składźe bĕrnow mjez Čĕlchowom a 
Zdźĕrje. Tam budźe centrum při- 
chodneje kooperacije, kotraž budźe 
sahać wot Psow jow  hač do Zubor- 
nički, wot Chwaćic hač do Lĕskeje. 
Tam maja so wulke swinjace chlĕwy 
natwarić, hdyž budźeja wulke hro- 
dźe poia Hućiny za w jele stow kru- 
w ow  hotowe. Swojim  pilnym pro- 
drustwownikam přejemy w je le  wu- 
spĕcha — a dobre dochody.

Hodźij. Dźakowni hladamy wroćo 
na lĕto 1972.

Při cyrkwi drje steja hišće rošty, 
ale čakaja jenož na wotnošenje. Na- 
zymu moźachmy hišće do zmjerzka 
zwonkowne wobnowjenje skončić. 
Bohu budź dźak, zo njemĕjachmy ža- 
ne njezbože při tym. Zdaloka nas 
Boži dom wabi, zo bychmy do njeho 
zastupili a z dźakownosću spominali 
na procu zańdźenych lĕt. Sami so 
dźiwamy, kak je so nam wšo derje 
poradźiło. Lĕtsa chcemy so nĕtko wo

porjadk wokoło Božeho domu a na 
pohrjebnišću procować.

Statistika zańdźeneho lĕ ta :
28 křćenjow 
43 paćerskich dźĕći 
14 wĕrowanjow 
39 pohrjebow

I 932 spowĕdnych.
Do nabožiny chodźi 177 holcow a 

190 holcow.
Wopyt našich serbskich kemšow 

bohužel dale wroćo dźe, byrnjež su 
kolekty husto dosć wyše hač na nĕm- 
skich kemšach. Hač dotal smy stajnje 
mĕsačnje swoju serbsku Božu słužbu 
mĕli.

Tež małe ličby su z Boha. WON 
sam wĕ, čehodla nas po ponižnych 
pućach wjedźe.

Styri krćć mĕjachmy w  zańdźenym 
lĕće knjeza Heretscha ze Sĕrachowa 
pola nas, zo by staršim był dobry ra- 
dźićel při kubłanju swojich dźĕći. 
Wuknyć dyrbimy stajnje dale w  po- 
wołanju a jako starši swojich dźĕći.

Bĕrka

Hrodźišćo: Statistiska rozprawa na- 
šeje wosady za lĕto 1972 nam sćĕho- 
wace ličby poda:

Wukřćiło je  so 19 dźĕći, m jez nimi
I I  holcow. Konfirmaciju swjećachmy 
ze 16 dźĕćimi. Wĕrowanja bĕchu je- 
nož 4. Pohrjebali smy 15 wosadnych.

Božich słužbow mĕjachmy wHrodźi- 
šću w  nĕmskej a serbskej rĕči hro- 
madźe 74. Dalšich 25 Božich słužbow 
so w  druhich wjeskach wotmĕwachu. 
Nutrnosćow w  adwentskim a postnym 
času naličichmy 17. K  tomu přińdźe 
hišće 62 bibliskich hodźinow, kiž so 
na 10 mĕstnach dźeržachu.

W  zańdźenym lĕće smy našu cyrk- 
winsku třĕchu překryli. Wutrobny 
dźak koždemu, kiž je přez pjenježny 
dar abo ze swojim  dźĕłom sobu k to- 
mu přinošował.

Bukecy
27 (36) křćenjow
41 (50) konfirmandow, mjez nimi

2 dorosćenaj 
12 (14) wĕrowanjow
61 (42) křesćanskich pohrjebow

933 (932) spowĕdnych, mjez nimi 
72 (51) serbskich

Na darach smy dostałi 
1 892,— hr (1 930,—) krajnocyrkwin- 

ske kolekty 
6 616,— hr (5 962,—) kolekty za našu 

wos. na kemšach 
620,— hr (596,—) kolekty při bibłi- 

skich hodźinach 
1 238,— hr (1 033,—) kolekty při po- 

hrjebach
164,— hr (175,—) kolekty při wo- 

prawjenjach 
13 060,— hr (2 578,—) dary za wobn.

cyrkw. wĕže 
1 335,— hr (2 085,—) dary za akciju 

„chlĕb za swĕt“ 
329,— hr (505,—) dary za zwonk.

misionstwo 
208,— hr (300,—) dary za znutřk.

misionstwo 
120,— hr 260,—) dary za Alberta 

Schweitzerowy 
pomocny skutk 
a za Hoffnungs- 
thal (Bethelowe 
wustawy)

400,— hr (548,—) dźakny wopor 
konfirmandow

250,— hr (280,—) dźakny wopor 
młodźiny 

1 753,— hr (1 618,—) zbĕrka za twar 
cyrkw. domow 

1 900,— hr (1 669,—) zbĕrka za znutřk.
misionstwo

29 885,— hr (19 329,—) wšo hromadźe 
Wšitkim darićelam wutrobny dźak!

Zwjazkowa zhromadźizna 
26. 1. 1973 w  Budyšinje

Přez cyrkwinski zakoń tworja naše 
serbske wosady we wobłuku Sakske- 
je krajneje cyrkwje swoj samsny 
Zwjazk.

W  koždej wosadźe, hdźež su Ser- 
bja, ma być jedyn serbski wosadny 
wubĕrk, wobstejacy ze štyrjoch laj- 
kow a fararja, kotryž serbsce prĕ- 
duje. Hdyž wosadny farar serbsce 
prĕdować njemože, ma jedyn druhi 
serbski farar předsydstwo w  serbskim 
wubĕrku přewzać.

Z wosadneho serbskeho wubĕrka 
maja so třo wotposłać do Zwjazko- 
weje zhromadźizny: dwaj lajkaj a 
farar.

Tajku Zwjazkowu zhromad'źiznu 
mĕjachmy pjatk, 26. 1. 1973, na Mi- 
chałskej farje w  Budyšinje. Zastupje- 
ne bĕchu sćĕhowace wosady: Budy- 
šin Michałska, Bart, Budyšink, Por- 
šicy, Hrodźišćo, Chwaćicy, Bukecy, 
Klukš, Huska, Hodźij, Małešecy, Hu- 
ćina, Njeswačidło.

Cyrkwinska radźićelka knjeni 
Schnerrerowa poda přehlad wo za- 
konskim połoženju našeho Zwjazka.

Do Zwjazkoweho wubĕrka wuzwo- 
lichu so jako lajcy:
Pĕtr Malink z Budyšina, lektor a 
spisowaćel,
Herta Hemplowa z Budyšina, 
bibliotekarka,
Arnošt Grofa z Chasowa, ratar,
Arndt Zoba, diplomowy inženjer 
z Bukec 
jako farar:
Pawoł A lbert z Budyšina.

Předsyda Zwjazkoweje zhromadźi- 
zny a Zwjazkoweho wubĕrka je Serb- 
ski superintendent.

Swĕru chcemy so procować, swoje 
zakonske prawa w  přichodźe lĕpje 
wužiwać k spomoženju našeho wo- 
sadneho serbskeho žiwjenja.

Njeswačidlo. Knjeni Hana Syman- 
kowa w  Bošicach možeše 26. 1. 1973 
w  ćĕlnej a duchownej qiłosći swoje 
95. lĕto žiw jenja dokončić. Lubej ju- 
bilarce přejemy dale mĕrny a miły 
w ječor žiwjenja.

Klukš. 10. januara woswjeći naš 
susod knjez Wujc swoje 95. narodni- 
ny. W jele gratulantow bĕ přišło jemu 
zbožo přeć. Wšitcy so wjeselachu, 
zo je zaso strowy a čiły. Dokelž mało 
widźi, posłucha njedźelu při radiju 
na Božu słužbu.

Boh daj swĕrnemu bratrej mĕrny 
w ječor žiwjenja.

Porahaj B6h, časopis ewangelskich Seir- 
bow. — Wuchadźa jćnkrćć za mĕsac z 11- 
oencu čo. 417 Nowinarslceho zarjada pola 
předsydy Mlnlsterskeje rady NX>R. -  Rja- 
duje Konwent serbsklch ewangelskich du- 
chownych. — Hłowny zamolwity redaktor: 
superintendent Gerhard W i r t h - Njeswa- 
ćtdlski. — Ludowe nakładnistwo Dorao- 
wlna, Budyšin. — ćiść: Nowa Doba, ćiśćer- 
nja Domowiny w Budyšinje (III-4-9-212).


